
هشتم، درس ششم  یمتن و ترجمه عرب       

  الَدَّرْسُ السّادِس ️☑

▫️ السَّفَرِ : در سفر  یفِ   -درس ششم    

 

 

▫️ وّارِ لِز ی ف  الْعِراقِ  یمِنْ کِرمان إلَ  یّ فَتاّح  دِ یِّ سافرََتْ أسُرَةُ السَّ  وَ    ةِ یَّ الْشرَفِ وَ کَربلَاءَ وَ الْکاظِمالْمُدُنِ الْمُقدََّسَةِ : النَّجَفِ  ارَةِ ی قافلَِةِ الزُّ

  .سامَرّاءَ 

و سامرّاء در   نی مقدس نجف اشرف و کربلا و کاظم یشهرها ارتی ز ی از کرمان به عراق برا ارتی ز ی برا ی فتاح ی خانواده آقا ✍

 .کاروان زائران سفر کرد

 

▫️ ةاِلْْوُل ی همُْ سافَروا فِ  ةِ الثاّن  ی باِلطّائِرَةِ وَ فِ  یالْمَرَّ باِلْحافلِةَِ  ةِ یَ الْمَرَّ . : 

و بار دوم با اتوبوس مسافرت کردند مای آن ها بار اول با هواپ  ✍ . 

 

▫️ ضَةٌ. لِهٰذِهِ الْْسُْرَةِ سِتَّةُ أولْد یّ فَتاّح  دُ یِّ السَّ  موَظَّفٌ وَ زَوجَتهُُ مُمَرِّ  : 

خانواده شش فرزند دارد نی است. اکارمند است و خانمش پرستار  ی فتاح ی آقا ✍ . 

 

خانواده انی الْْسُْرَةِ : گفتگو م نَ ی بَ  حِوارٌ    

       

▫️ ؟ یاأولْد ی تذَْهَبونَ  نَ ی : أ  یّ فَتاّح  دُ یِّ السَّ   

✍ - د؟ ی رو یفرزندانم کجا م ی : ا ی فتاح ی آقا  

 

▫️ .)ع(  نِ ی مَرقدَِ الْْمامِ الْحُسَ  ارَةِ ی الْْولْد:ُ نذَْهَبُ لِز  :  

می رو ی )ع( م نی مرقد امام حس ارتی : به ز  فرزندان ✍ . 

 

▫️ ؟یبَنات  ای تذَْهَبْنَ  نَ ی : أ  یّ فَتاّح  دُ یِّ السَّ   

✍ - د؟ ی رو یدخترانم کجا م ی : ا ی فتاح ی آقا  

 

▫️ ارَةِ ی الْبَناتُ : نذَْهَبُ مَعَ إخْوَتِنا لِلزّ   :  

می رو ی م ارتی دختران : با برادرانمان به ز ✍ . 



▫️ الْمُستوَصَفِ  یالْوالِدُ : نذَْهَبُ إلَ  ؟یأمُّ  ای وَ   یأب  ای تذَهَبانِ  نَ ی أحَدُ الْولْد : أ . 

می رو یپدر : به درمانگاه م-  د؟ی رو یپدر و مادرم کجام ی از پسران : ا یکی  ✍ . 

 

کُمْ تشَعرُُ باِلصُّداعِ  -  ضُ؟ ی مَنِ الْمَر -️▫ أمُُّ . 

دکن  یمادرتان سرش درد م-ست؟ی ک ماری ب  -✍ . 

 

الْمُسْتوَْصَفِ : گفتگو در درمانگاه ی فِ  حِوارٌ   

 

▫️ فاطِمَة  دَةُ یِّ : السَّ  یّ فتَاّح دُ یِّ السَّ  ضِ؟ ی : مَا اسْمُ الْمَر بُ ی الطَّب  . 

✍ - : خانم فاطمه  یفتاح یآقا  ست؟ ی چ  ماری پزشک : اسم ب  . 

 

▫️ فاطِمَةُ : أشعرُُ باِلصُّداعِ  دَةُ یِّ فاطِمَة؟ السَّ  دَةُ یِّ اسی : ما بِکِ  بُ ی الطَّب  . 

✍ - کند یخانم فاطمه تو را چه شده است؟ خانم فاطمه : سرم درد م  یپزشک : ا  . 

 

أربعَونَ سَنَة   -کَمْ عُمْرُکِ؟   -️▫ . :  

✍ - سال  ۴۰خانم فاطمه :   -  ؟ی )پزشک( : چند سال دار  

 

رُ باِلصُّداعِ فقََطلْ؛ أشعُ  - أ عِنْدَکِ ضَغْطُ الدَّمِ أوْ مَرَضُ السُّکَّرِ؟  -️▫ . 

کند یقند؟ )خانم فاطمه( : نه، فقط سرم درد م  یماری ب  ای  ؟ی فشار خون دار  ا ی )پزشک( : آ -✍ . 

 

الْوَصْفةَِ؟  یماذا تکَتبُُ ف  - أکْتبُُ لکَِ وَصْفةَ .  -️▫   

؟ یسی نو ی . )خانم فاطمه( : در نسخه چه مسمی نو  یم ی نسخه ا ت ی )پزشک( : برا ✍  

 

نَةَ وَ الشَّرابَ.  الْحُبوبَ الْ  -️▫ الِسْتفِادَةُ مِنْها؟  فَ ی کَ  -مُسَکِّ  

مُسکّن و شربت. )خانم فاطمه( : استفاده از آنان چگونه است؟  ی )پزشک( : قرص ها ✍  

 

تَ   ومٍ یَ کُلِّ  ی ثلَاثةَُ حُبوبٍ ف -️▫ ومٍ یَ کُلِّ  یف  نِ ی : صَباحا  وَ ظُهرا  وَ مَساء  وَ الشَّرابَ مَرَّ . 

 .)پزشک( : سه قرص در هر روز : صبح و ظهر و شب و شربت در هر روز دوبار- ✍



 

 


